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Weekdays
Shachris
Sunday  & legal holidays                  6:50 8 & 8:30
Weekdays                           5:50, 6:50, 7:30 & 8:30
Weekday Rosh Chodesh     5:40, 6:40 ,7:30 & 8:30
Sunday Rosh Chodesh                 6:30, 8:00 & 8:30
Mincha                                                             4:15
Maariv                                      after mincha,  9:15

שבת חנוכהשבת מקץ ר"ח טבת
Light candles                                              4:10 PM
Mincha                                                       4:20 PM
Shachris                                7:30, 8:50 & 9:00 AM
Mincha                                    1:45,&  4:00 PM
Maariv                                                        5:15 PM
Shabos Ends                                               5:19 PM

THESE ZMANIM ARE DETERMINED BY THE 
GABBOIM AND ARE  SUBJECT TO CHANGE AT 

THEIR DISCRETION
Chanukah
R’ Levi Yitzchak of Berditchev z”l 
(1740-1809; early chassidic rebbe) 
notes that our commemoration of the 
Chanukah miracle is different from 
that of any other miracle on any other 
festival. On Pesach, for example, we 
only talk about the miracles that 
occurred, but we do nothing to imitate 
the miracles of the Exodus. Why 
don’t we do something with water on 
the seventh day of Pesach to 
commemorate the splitting of the 
Yam Suf on that day? On Purim, we 
read about the miracle of Haman’s 
downfall, but, again, we do nothing to 
relive the miracle. Why don’t we do 
something with wood to 
commemorate the gallows? Only on 
Chanukah do we light a menorah to 
commemorate the miracle that 
occurred with the Temple menorah. 
Why is Chanukah celebrated in this 
unique way? R’ Levi Yitzchak 
explains: The Pesach and Purim 
miracles were necessary for our 
survival. G-d had to do them, 
so-to-speak. In contrast, the miracle 
of the oil burning for eight days was 

not necessary. Rather, it was an 
expression of Hashem’s love for us 
and for the mitzvot we do. To 
acknowledge this love, we mark the 
festival by imitating the miracle as 
best we can. (Kedushat Levi: 
Kedushah Chamishit) Based on this, 
suggested R' Eliezer Katz  (Son of 
Rabbi Shlomo Katz of Hamaayan; 
yeshiva student and sofer in 
Yerushalayim), we can answer the 
famous question of R’ Yosef Karo z”l 
(1488-1575; author of the Shulchan 
Aruch): If there was enough oil to last 
for one day and the menorah burned 
for eight days, then the actual 
miracles was for seven days! Why, 
then, does Chanukah have eight 
days? R' Katz explained: We have 
one other holiday whose sole 
purpose is to demonstrate Hashem’s 
love for us, i.e., Shemini Atzeret. Why 
is there a holiday of Shemini Atzeret? 
The midrash teaches that after we 
have spent the seven days of Sukkot 
at the Bet Hamikdash in 
Yerushalayim, Hashem says, 
so-to-speak, “Don’t leave just yet! 
Stay one more day!” This is an 
expression of His love for us. Thus, 
concludes R' Katz, just as Shemini 
Atzeret is the eighth day of Sukkot, 
so Chanukah has an eighth day.
(Regarding R’ Levi Yitzchak’s basic 
premise, Rabbi Katz added, Sukkot 
seems, at first glance, to be more like 
Chanukah. However, halachah 
adopts the Talmudic opinion that our 
sukkot commemorate the Clouds of 
Glory, not the huts in which Bnei 
Yisrael lived. Thus, on Sukkot, too, 
our observance does not imitate the 
miracle.) (Heard from R' Eliezer Katz, 
28 Kislev 5773)
============================

Know it all [עפ"י נחלת חמשה].לפניו...דאורייתא ושבע מצוות דרבנן, והכל גלוי וידוע שש מאות ועשרים, היינו שידע תרי"ג מצוות "צפנת פענח" בדרך רמז: צפנ"ת בגימטריא
=============================
The mitzvah of lighting Chanukah 
lights is unique among mitzvot in that 
a person has three options for how to 
perform it. One can fulfill the mitzvah 
in a complete manner by lighting one 
light per household per night. One 
who chooses to perform the mitzvah 
in a more beautiful manner may have 
each member of his household kindle 
one light each night. Finally, one who 
wants to do the mitzvah in the most 
beautiful manner will add an  

הקב"ה יברך אותם בכל מילי דמיטבשיהיה לזכותם ולזכות כל משפחתםלהמשיך את הגליון עוד הפעם בשנה זועל הסיוע שמושיטים לי בעין יפה לכבוד האי גברא וב"ב הרוצים בעילום שמם ===========================================
בעושר ואושר ואריכת ימים בבריאות 
מיט יידישע נחת  בזה ובבא עבגצב"ב

=========================================== 
additional light each night. Why was 
the mitzvah “designed” this way? R’ 
Yitzchak Isaac Sher z”l (rosh 
yeshiva of the Slobodka Yeshiva; 
died 1951) explains: We read in 
Yeshayah (26:20), “Hide for a brief 
moment until the wrath has passed.” 
The Chashmonaim could have 
followed this approach and hidden in 
caves until the danger had passed. 
However, like Chananyah, Mishael 
and Azaryah who chose to be thrown 
into a furnace rather than run away 
(when Nevuchadnezar ordered them 
to bow to his statue), the 
Chashmonaim stood up to resist. 
Because they went beyond the letter 
of the law, the mitzvah that resulted 
gives us options to go beyond the 
letter of the law. (Lekket Sichot 
Mussar)
על-היארויהי מקץ שנתים ימים ופרעה חלם והנה עמד 
“It happened at the end of two 
years of days--Pharaoh was 
dreaming . . .” (41:1) Midrash 
Rabbah comments, quoting Iyov 
(28:3): “He sets a limit to the 
darkness.” Hashem decreed how 
many years Yosef would spend in the 
darkness, i.e., in prison. Once that 
time was up, Pharaoh was dreaming 
[leading to Yosef’s release, as 
described in our parashah]. The 
midrash continues, quoting Mishlei 
(14:23); “In all toil there will be gain, 
but the talking of the lips brings only 
loss.” Because Yosef said to the wine 
chamberlain [at the end of last 
week’s parashah], “Remember me” 
and “Mention me,” G-d added two 
extra years to Yosef’s sentence. 
[Until here from the midrash] R’ Hillel 
ben Raphael z”l (father-in-law of the 
Chafetz Chaim z”l; died 1899; his 
yahrzeit is this coming week) asks: 
How does the midrash know that the 
two years were “extra”? The Torah 
never says how long Yosef was in 
prison in total; perhaps our verse 
should be read, “At the end of two 
years” in total that Yosef was in 
prison? He explains: The midrash is 
explaining the Torah’s seemingly 
superfluous use of the words “of 



days.” Why didn’t the verse say 
simply, “It happened at the end of two 
years”? The answer lies in that fact 
that “day” and “light” generally refer to 
redemption, while “night” and 
“darkness” generally refer to 
subjugation. From the fact that our 
verse says, “of days,” the midrash 
learns that these were two years that 
should have been “days,” i.e., years 
in which Yosef should have been 
free. But, because he put his faith in 
the wine chamberlain, these years 
turned to “darkness,” i.e., 
imprisonment. R’ Hillel continues: 
Throughout our history, great Torah 
sages tried to predict when mashiach 
would come. How could they all have 
been wrong? The answer is that 
there are multiple times in history that 
are propitious times for mashiach to 
come, but only if we merit to be 
redeemed. This is the meaning of the 
verse quoted by the above midrash. 
“He sets a limit to the darkness.” 
When that time comes, Hashem 
examines our deeds to see if we are 
worthy of redemption. Similarly, after 
Yosef had spent ten years in prison 
(according to our Sages), Hashem 
examined Yosef’s deeds to see if he 
was worthy of redemption. And, 
because Yosef had put his faith in the 
wine chamberlain, he was found 
unworthy. (Bet Hillel: Drushim)=======================

Secrets
[סוטה ל"ו, ב'].השביעך"...פרעה ליוסף "עלה וקבור את אביך כאשר על אותה שבועה שנשבעתי לך - ועל כרחו אמר על שבועתך. אמר לו יוסף: אם כן, אשאל גם כנען שמה תקברני", אמר לו פרעה: לך ושאל השביעני לאמר: בקברי אשר כריתי לי בארץ נשבע לו. וכשאמר יוסף לפרעה: "אבי אמר לו פרעה: השבע לי, שלא תגלה לאיש. לו פרעה: למדני לשון זו. למדו ולמדו ולא למד. בלשון הקדש, ולא ידע פרעה מה הוא סח. אמר מדבר עמו השיב לו, לסוף התחיל יוסף מסיח שבעים לשון, בבקר, כל לשון שהיה פרעה אבדקנו. בלילה בא גבריאל ולמד את יוסף יהא יודע בשבעים לשון. אמר להם: למחר גינוני מלכות אני רואה בו. אמרו לו: אם כן, בעשרים כסף - תמשילהו עלינו? אמר להם: רגלו" , אמרו לו איצטגניניו: עבד שלקחו רבו ליוסף "ובלעדיך לא ירים איש את ידו ואת בר אבא אמר ר' יוחנן: בשעה שאמר פרעה "ונתון אותו על כל ארץ מצרים - אמר ר' חייא 
מן-הבור ויגלח ויחלף שמלתיו ויבא אל-פרעהוישלח פרעה ויקרא את-יוסף ויריצהו ===========================
“So Pharaoh sent and summoned 
Yosef, and they rushed him from 
the dungeon. . .” (41:14) The 
Gemara (Rosh Hashanah 10b) 
records that Yosef was released from 

prison on Rosh Hashanah. Why is it 
useful for us to know this? R’ 
Yitzchak Meir Alter z”l (1798-1866; 
first Gerrer Rebbe, known as the 
“Chiddushei Ha’Rim”) explains that 
Yosef represents that Jewish spark 
that is within even those Jews who 
are prisoners of their desires. On 
Rosh Hashanah, our Sages are 
teaching, that spark can break free. 
This, adds the Chiddushei Ha’Rim, is 
why the month in which Rosh 
Hashanah falls is called “Tishrei,” 
which contains the word “sharei” / “to 
release.” (Quoted in his grandson’s 
Likkutei Yehuda)
“Pharaoh sent and he called 
Yosef. . .” (41:14) The Zohar asks: 
Should it not have said, “Pharaoh 
sent to call Yosef”? The Zohar 
answers that “he called” has the 
same meaning here as in Vayikra 
(1:1), “He called to Moshe.” Hashem 
called Yosef out of prison, i.e., He 
designated Yosef to fulfill a certain 
calling. R’ Yaakov Yisrael Halevi 
Stern z”l (18th century; maggid 
/preacher in Kremenets, Volhynia, 
now Ukraine) writes: Based on this 
we can understand a seemingly 
redundant phrase in Tehilim (105:20), 
"He sent a king who released him, a 
ruler of peoples who freed him.” The 
first phrase, “He sent a king who 
released him,” refers to Pharaoh’s 
action, while the second phrase, “a 
ruler of peoples who freed him,” 
refers to Hashem’s action. 
Alternatively, writes R’ Stern, the 
verse is answering a different 
question: Why did the butler remind 
Pharaoh that he and the baker had 
sinned and been thrown into prison? 
Instead, the butler could have gone 
to the prison, asked Yosef the 
meaning of Pharaoh’s dream 
(pretending it was the butler’s own 
dream), and revealed the meaning to 
Pharaoh in his own name, thus 
earning all the glory! R’ Avraham 
Yechiel Michel z”l (died 1730; author 
of Nezer Ha’kodesh) answers that 
kings dream about matters of state, 
while individuals dream about private 
matters. Had the butler pretended it 
was his own dream, he would not 
have been given the correct 
interpretation. Still, R’ Stern asks, the 
butler could have told Yosef that he 
was an agent of an anonymous king 
who dreamt this dream about cows 
and wheat. Why did the butler have 
to say that it was Pharaoh's dream? 

Our verse answers that Pharaoh was 
“a ruler of peoples.” As such, the 
meanings of his dreams differed not 
only from the dreams of commoners, 
but also from those of ordinary kings. 
If Yosef had not been told the true 
identity of the dreamer, he could not 
have interpreted the dream. (Shevet 
Mi’Yisrael)
לפתר אתואתו ואני שמעתי עליך לאמר תשמע חלום ויאמר פרעה אל-יוסף חלום חלמתי ופתר אין 

Dreams play a major role in both this 
week’s and last week’s parashot. In 
this week’s reading, Pharaoh says to 
Yosef (41:15), “I dreamed a dream, 
but no one can interpret it.” R’ 
Nosson Meir Wachtfogel z"l 
(1910-1998; mashgiach ruchani of 
Bet Medrash Govoha in Lakewood, 
N.J.) asks: What did Pharaoh mean 
by “no one can interpret it”? Rashi 
writes that Pharaoh’s advisers 
offered him several different 
interpretations! R’ Wachtfogel 
answers: The Gemara (Berachot 
55b) teaches that the meaning of a 
dream depends on the interpretation 
given to it. Some dreams are not 
good or bad; rather, their fulfillment 
depends on their interpretation. If a 
person interprets his dream as a 
good “prophecy,” that good may 
actually come to him. On the other 
hand, if he interprets the dream as 
bad tidings, that bad may befall him. 
In Pharaoh's case, his advisers did 
offer him several interpretations of 
his dreams. For example, they 
suggested that he would father seven 
daughters who would then die. 
However, Pharaoh didn’t want to 
have seven daughters who would die, 
and he didn’t like the other 
interpretations either; therefore, he 
insisted that no one was able to 
interpret his dreams. R’ Wachtfogel 
explains further: When Hashem 
causes a person to dream, He is 
giving the person raw materials with 
which to “build” a future. This is why 
there are prayers by which a person 
asks that a “bad” dream turn “good.” 
One can’t simply wish a dream away, 
just as one who has his hands full of 
building materials can’t pretend that 
his hands are empty. The building 
materials must be used for 
something --whether good or 
bad--and so must the dream. The 
Gemara teaches that a person 
should wait as long as 22 years for a 
dream to come true (the number of 
years Yosef waited for his brothers to 



bow to him). Just as a dream may be 
compared to building materials, so it 
may be compared to a seed, and a 
person who plants seeds must wait 
for them to germinate (Kovetz Sichot)
אל-יוסף בחלמי הנני עמד על-שפת היאראלקים יענה את-שלום פרעה וידבר פרעה לפתר אתו ויען יוסף את-פרעה לאמר בלעדי אתו ואני שמעתי עליך לאמר תשמע חלום ויאמר פרעה אל-יוסף חלום חלמתי ופתר אין 

And Paraoh said to Yosef, "I 
dreamt a dream, but no one can 
interpret it. Now I heard it said of 
you that you comprehend a dream 
to interpret it." "Vaya'an Yosef" / 
Yosef answered Paraoh, saying, 
"That is beyond me; it is G-d Who 
will respond with Paraoh's 
welfare." Then Paraoh said to 
Yosef, "In my dream, behold!" 
(41:15-17) How did Yosef dare to 
interrupt Paraoh? asks R' Moshe 
Yechiel Epstein (the "Ozorover 
Rebbe"; died 1971). From here we 
see Yosef's great humility, he 
answers. Yosef could not bear, even 
for a moment, even under these 
circumstances, to have attributed to 
him a talent or ability which he did not 
possess. (Be'er Moshe)
And Paraoh said to Yosef, "...Now I 
heard it said of you that you 
comprehend a dream to interpret 
it." Yosef answered Paraoh, 
saying, "That is beyond me; it is 
G-d Who will respond." (41:15-16) 
Paraoh assumed that Yosef 
interpreted dreams using his intellect, 
but Yosef said that, no, the 
interpretation would come from 
Hashem. Hearing this Paraoh 
decided to trick Yosef and conceal 
his dream. (This is why there are 
differences between the dream as 
told in verses 2-7 compared to 
17-24.) Rav Mordechai Gifter zatzal 
(Rosh Yeshiva of Telshe) asks: What 
was Paraoh thinking - did he want his 
dream interpreted or not? Why would 
he conceal the dream from Yosef? 
Such is the nature of a non-believer, 
explains Rav Gifter. When Yosef said 
that the interpretation would come 
only from Hashem, Paraoh saw a 
chance to embarrass believers in 
G-d. That was even more important 
to him than understanding his dream. 
(Pirkei Torah)

את-ארץ מצרים בשבע שני השבעיעשה פרעה ויפקד פקדים על-הארץ וחמש 
"Now let Pharaoh seek out a 
discerning and wise man and set 

him over the land of Egypt . . . 
Then Pharaoh said to Yosef, 
`Since G-d has informed you 
(literally, `given you knowledge') of 
all this, there is no one so 
discerning and wise as you!'" 
(41:33, 39) Commentaries pose a 
number of questions regarding these 
verses, among them:  (1) Yosef was 
brought to Pharaoh to interpret the 
latter's dream; why did Yosef take the 
liberty of giving Pharaoh advice? (2) 
Da'at / knowledge, binah / 
discernment and chochmah / wisdom 
are three separate qualities; how did 
Pharaoh conclude from the fact that 
Yosef had knowledge that he also 
had discernment and wisdom? (3) 
Why did Pharaoh say, "Since G-d 
has informed you of all this"? R' 
Yehuda Leib Halevi Eidel z"l 
(Poland; 1757-1805) answers these 
questions based on the answer to 
another question (based in part on 
the commentary of Ramban z"l): 
How did Yosef know that G-d 
intended the Egyptians to stockpile 
food during the seven years of plenty 
to use during the seven years of 
famine? He answers: Yosef 
discerned this based on a seeming 
contradiction within Pharaoh's dream. 
On the one hand, we read (in verse 
21), "They [the healthy cows] came 
inside them [the unhealthy cows]." 
This, says Ramban, implies that 
something from the first seven years 
would "enter" the other seven years. 
On the other hand, we read (in the 
same verse), "But it was not apparent 
that they had come inside them." 
This implies that the seven years of 
famine would be so devastating that 
no memory of the seven years of 
plenty would remain. From this, 
Yosef concluded that there were two 
possible outcomes: if food was 
stockpiled, then something from the 
first seven years would survive into 
the other seven years. But, if no food 
was stockpiled, then the famine 
would be so devastating that no 
memory of the years of plenty would 
remain. It follows that when Yosef 
told Pharaoh that he should appoint 
someone to supervise the gathering 
of food during the seven years of 
plenty, Yosef was not giving advice; 
he was merely interpreting the 
dream. [This answers the first 
question above.] R' Eidel continues: 
When the Torah relates Pharaoh's 
dreams as he dreamt them, it does 
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not say, "But it was not apparent that 
they [the healthy cows] had come 
inside them [the unhealthy cows]." 
Presumably this is how Pharaoh 
related his dreams to his wise 
men--omitting this detail, either 
because he forgot or because he 
deliberately concealed it for some 
reason. In contrast, when Pharaoh 
told the dreams to Yosef, Hashem 
awakened him to include this detail, 



which, in turn, led Yosef to 
understand that Pharaoh was meant 
to stockpile food during the years of 
plenty (as explained above). This is 
why Pharaoh said, "Since G-d has 
informed you of all this"--with 
emphasis on "all." [This answers the 
third question.] Furthermore, Pharaoh 
said: You have told me that the 
message of my dream is that I should 
appoint a "discerning and wise man." 
"Since G-d has informed you of all 
this" -- i.e., of the detail of my dream 
that I had forgotten, the very detail 
from which you know that someone 
must be appointed -- it is a sign that, 
in G-d's opinion, "there is no one so 
discerning and wise as you!" 
Apparently, you are the discerning 
and wise person that I am meant to 
appoint. [This answers the second 
question.] (Afikei Yehuda)
"Pharaoh called Yosef's name 
Tzofnat-Paneach." (41:45) Rashi z"l 
explains: "Revealer of hidden things." 
R' Machir z"l Hy"d (Spain; 14th 
century) writes: The Hebrew letters of 
this name are the initials of "Tzaddik 
panah negged ta'avato; Potiphar inah 
nafsho chinam" / "The righteous one 
(Yosef) turned aside in the face of his 
desire (for Potiphar's wife); Potiphar 
oppressed him for no reason." (Avkat 
Rocheil)
Letters from Our Sages This 
undated letter was written by R’ 
Eliezer Zusia Portugal z”l 
(1898-1982), the Skulener Rebbe in 
Romania (until 1960) and then in 
New York. The Rebbe was renowned 
for his efforts to assist the victims of 
Communism by providing both their 
spiritual and material needs, activities 
which landed him in jail in Romania. 
Much peace and blessing to his 
honor, my beloved, the friend of my 
soul, the young man (“bachur”) who 
has chosen (“bachar”) good--the only 
good is Torah–who is marvelous and 
prominent in Torah and fear of 
Heaven, may his light shine! I read 
your words with love, the love of 
Torah, and I give you my blessing as 
a layman on the occasion of your 
birthday. May Hashem lengthen your 
days and years and enlighten your 
eyes with His holy Torah and attach 
your heart to His mitzvot, as we pray 
every day, “Unify our hearts to love 
and fear Your Name.”
May it be His will that you will 
continue to grow in Torah and holy 

fear of Hashem. May your parents 
merit to see from you, and from all 
their descendants amongst the rest 
of Klal Yisrael, pleasure and nachas 
based on holiness. May we all merit 
together the light of mashiach soon in 
our days, amen selah.From your 
friend who loves you with a powerful 
love. [Signature]
P.S. Take note that a birthday is not 
only the day on which you were born 
years ago. For a G-d-fearing person 
who loves Torah, every day should 
be a birthday. Surely you remember 
what I said in the name of the Sefer 
Noam Megadim about the verse 
(Bereishit 6:9), “These are the 
offspring of Noach– Noach . . .” The 
Torah is hinting that Noach’s first 
child was Noach himself, for he made 
himself into a perfect tzaddik. . 
.Hashem created man and creates 
him anew at each moment. . . 
However, when it comes to spiritual 
matters, a person must give birth to 
himself every day so as to be one 
who rises in matters of holiness, 
strengthening himself in Torah and 
good deeds, with pure fear of 
Hashem and love of the Creator. So 
may it be Hashem’s Will that you will 
merit to strengthen yourself every 
day. Be strong regarding Torah and 
courageous regarding mitzvot! I close 
with my blessing. (Noam Eliezer) 
Yerushalayim of old.  R' Ben-Zion 
Yadler z"l (1871-1962; the "Maggid / 
preacher of Yerushalayim”), 
describes in his memoir, B'tuv 
Yerushalayim, the procedures for 
hashgachah / supervision over the 
agricultural commandments. [See 
Hamaayan for Parashat Vayishlach 
of this year for the beginning of this 
description.] As time passed, the 
supply of produce from Jewish 
producers increased, and 
wagon-loads of fruits and vegetables 
arrived in Yerushalayim, such that the 
mashgichim / kashruth supervisors 
couldn’t keep up with [separating 
terumah and ma’aser / tithes from the 
produce of] all the dealers. 
Therefore, in 5662 [1902], I called a 
meeting of rabbis to address the 
matter. The decision was made at 
this meeting that produce would no 
longer be tithed in Yerushalayim. 
Instead, tithes would be separated in 
every settlement by the shochet there 
or by a mashgiach who would be 
appointed for that purpose. Only after 
those individuals had given the 

people of the settlement a certificate 
attesting that tithes were separated in 
accordance with halachah would their 
produce be accepted in 
Yerushalayim.This decision, with the 
signatures of the rabbis, was sent to 
all the settlements. Afterward, I 
traveled to the settlements to 
implement the matter. In every place 
in which I arrived, I called the 
settlement’s council to a meeting, I 
gave them the rabbis’ decision, and I 
explained the necessity of this step. . 
. I said that every place that would 
separate tithes under supervision 
would become renowned throughout 
the world and would cause a kiddush 
Hashem / sanctification of G-d’s 
Name and bring honor to Eretz 
Yisrael. Praise G-d, my words were 
accepted willingly in every place I 
went, and they established a high 
level of hashgachah in their fields. 
Copies of their [i.e., the councils’] 
decisions were even given to me. . 
.In Yerushalayim as well, we 
increased our guard so that no 
produce would be received except 
with proper hashgachah. Once, six 
sacks of almonds reached 
Yerushalayim with no hechsher, and 
they were sent back so they could be 
tithed at their origin and then returned 
to Yerushalayim--all in order that 
there be no breach of the protocols. 
[Hamaayan] 

לחולים רפואת הנפש ורפואת הגוף  רפואה שלמה מן השמים ואלקי אבותי שתשלח מהרה יהי רצון מלפניך ה' אלקי ===============
בתוך שאר חולי ישראל. אמןחנינה בן גאלדע רעכלמשה שלמה בן גאלדע רעכלישראל יוסף בן יוכבדחיים משה בן שרהמשה יהודה בן שרהתמר אהובה בת גוטקע רייזלרחל בת יעטא מלכהבריינדל בת פעשא לאהאלטע שרה גיטל בת חי'רחמה חוה ביילע בת חי'אליהו זאב בן בריינדל
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